chicago citation religious studies

Mastering Chicago Citation for Religious Studies

chicago citation religious studies is a crucial skill for any scholar or student engaging with the vast and
complex field of religious studies. Proper citation ensures academic integrity, allows readers to trace your
sources, and demonstrates a thorough understanding of the research landscape. This article will delve into
the intricacies of the Chicago Manual of Style (CMOS) as it applies to religious studies, covering both its
author-date and notes-bibliography systems. We will explore common citation scenarios, including how to
cite primary religious texts, secondary scholarly works, archival materials, and digital resources.
Understanding these nuances is paramount for producing polished, credible academic work in this
discipline. By mastering these citation standards, you can elevate your research and contribute

meaningfully to the ongoing dialogue within religious studies.
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Understanding the Two Chicago Citation Systems

The Chicago Manual of Style (CMOS) offers two distinct citation systems: the notes-bibliography system and

the author-date system. Both are widely accepted in academic circles, but their application can vary



depending on the specific journal, publisher, or academic institution. For religious studies, the notes-
bibliography system is often favored due to its capacity to handle extensive commentary and extensive

quotation of primary texts within footnotes or endnotes, which is common in the discipline.

The notes-bibliography system utilizes numbered notes (either footnotes or endnotes) within the text to
cite sources. Each note corresponds to a bibliographic entry at the end of the work, providing a complete
citation. This system is particularly useful for dissertations, books, and articles where detailed explanatory
notes or direct engagement with lengthy source material is prevalent. The author-date system, conversely,
places parenthetical citations (Author Year, Page) directly in the text, with a corresponding reference list at
the end. While efficient for quickly indicating sources, it can sometimes interrupt the flow of prose when

extensive citation is required.

The Notes-Bibliography System in Detail

In the notes-bibliography system, a superscript number is placed after a quote, paraphrased idea, or factual
statement. This number corresponds to a note at the bottom of the page (footnote) or at the end of the
chapter or document (endnote). The first citation of a source in the notes usually includes full bibliographic
information. Subsequent citations of the same source are typically shortened, often using the author's last
name, a shortened title, and the page number. The bibliography at the end of the work lists all sources

cited, in alphabetical order by author's last name.

The Author-Date System in Detail

The author-date system, as the name suggests, uses in-text citations that include the author's last name and
the year of publication, often followed by a page number for specific references. For example: (Smith 2020,
45). This system requires a "References" or "Works Cited" list at the end of the paper, which includes full
bibliographic details for all sources cited in the text. This format is often preferred in the social sciences and
natural sciences, but it is also gaining traction in some areas of religious studies, particularly in journal

articles.

Citing Primary Religious Texts

Citing sacred texts is a cornerstone of religious studies research, and Chicago offers specific guidelines for
these unique sources. The key is to provide enough information for your readers to locate the exact passage
you are referencing, even if they do not have the same edition you used. This typically involves the text's

standard division (book, chapter, verse, surah, etc.) and, if applicable, a specific translation.



Canonical Scriptures

For widely recognized scriptures such as the Bible, Quran, or Buddhist Sutras, it is generally acceptable to
cite them by their canonical divisions without needing to cite a specific edition in your bibliography. For

instance, John 3:16 or Quran 112:1-4. However, if you are quoting or referencing a specific translation, you
must include that translation in your in-text citation or notes and list it in your bibliography. For example,

in the notes-bibliography system: "The LORD is my shepherd; I shall not want" (Psalm 23:1, NIV).

‘When using a specific translation, it is crucial to identify it clearly. In the notes-bibliography system, the
first mention of a passage might include the translation. Subsequent mentions can omit it if the context is
clear. In the author-date system, the translation would be incorporated into the parenthetical citation if not
the standard for the entire work. It is also good practice to indicate the translation in your bibliography,

especially if you use multiple translations.

Non-Canonical and Specialized Texts

For less commonly known or specialized religious texts, it is essential to provide more detailed
bibliographic information. This includes the author (if applicable), title, publication details, and the specific
divisions of the text. For example, if citing a particular commentary on a scripture or a collection of hymns

from a specific tradition, ensure all publication information is present and accurate.

When citing texts that may not have standardized divisions, such as oral traditions or certain philosophical
treatises, follow the publisher's established format or consult CMOS guidelines for citing works with non-
standard pagination or division. The goal remains clarity and accessibility for your reader to find the precise

material you are referencing.

Citing Secondary Scholarly Works

Secondary sources are the backbone of academic research, providing analysis, interpretation, and context for
primary religious texts and phenomena. Properly citing these works demonstrates your engagement with

the existing scholarly conversation and gives credit to the authors whose ideas you build upon.

Books and Journal Articles

Citing books and journal articles in Chicago style is relatively straightforward, though nuances exist. For
books, you will typically include the author's full name, the full title of the book, the place of publication,
the publisher, and the year of publication. For journal articles, the citation includes the author's name, the

article title, the journal title, the volume and issue numbers, and the page range, along with the year of



publication.

In the notes-bibliography system, the first footnote for a book might look like this: John Smith, The Sacred
Texts of Ancient Worlds (New York: Oxford University Press, 2021), 78. Subsequent notes would be
shortened: Smith, Sacred Texts, 102. For a journal article, it would be: Jane Doe, "Rituals of Renewal in

Early Christianity," Journal of Religious History 45, no. 2 (2020): 155-178, 160.

Edited Volumes and Anthologies

When citing a chapter or essay within an edited volume or anthology, it is crucial to attribute the work to
both the author of the specific piece and the editor(s) of the collection. The citation should clearly
distinguish between the author of the chapter and the editor of the entire volume. In the notes-
bibliography system, a citation for a chapter might appear as: Sarah Lee, "Women in Medieval Mysticism,"
in Perspectives on Medieval Spirituality, ed. Robert Green (Chicago: University of Chicago Press, 2019),
210-235, 220.

The bibliography entry would list the chapter author first, followed by the chapter title, then "in," followed
by the editor's name(s), the title of the edited volume, and the publication details. This layered approach
ensures that credit is given appropriately to all contributors and that the reader can locate the specific piece

of work.

Citing Archival and Manuscript Materials

Religious studies often involves working with primary source materials housed in archives and special
collections. These materials, whether personal letters, organizational records, or unpublished manuscripts,

require careful and precise citation to ensure their traceability.

Identifying Archival Collections

When citing materials from an archive, you must provide sufficient information for another researcher to
locate the item. This typically includes the name of the archive, the collection name, the box number, and
the folder number, along with the specific item's title or description if applicable. For unpublished

manuscripts, note their status clearly.

For example, a footnote might read: Letter from Eleanor Vance to Thomas Ashton, November 15, 1935,
Box 3, Folder 12, Eleanor Vance Papers, Special Collections, University Library, University of Chicago. In
the bibliography, this would be listed under Vance, Eleanor, although the full details would be in the note.



Describing Unpublished Works

For unpublished works, such as dissertations, theses, or conference papers, the citation should indicate their
unpublished status. Include the author, title, type of work (e.g., PhD dissertation, conference paper), the
institution or conference where it was presented, and the date. If the work is accessible online through a

repository like ProQuest, include that information as well.

A citation for an unpublished work might look like this: Michael Brown, "The Evolution of Islamic
Theology in the 17th Century" (PhD diss., University of Cambridge, 2018), 45. If it were available online:
Michael Brown, "The Evolution of Islamic Theology in the 17th Century" (PhD diss., University of
Cambridge, 2018), 45, accessed via ProQuest Dissertations and Theses Global.

Citing Digital Resources and Online Content

In the digital age, religious studies scholars frequently engage with online texts, databases, websites, and
digital archives. Chicago style provides guidelines for citing these evolving forms of information,

emphasizing clarity and accessibility.

Websites and Online Articles

When citing a website or an online article, include as much information as is available, including the author
(if any), the title of the specific page or article, the name of the website, and the date of publication or last
update. Crucially, include a stable URL and the date you accessed the material, as web content can change

or disappear.

A typical citation for a web page in the notes-bibliography system would be: "About Us," The Parliament of
the World's Religions, accessed June 1, 2023, https://www.parliamentofreligions.org/about-us. In the

bibliography, it would be listed under the website's name or the author's name if available.

Databases and Digital Archives

For resources found in online databases or digital archives, such as digitized manuscripts or historical texts,
cite them by the specific item within the database and then provide the database name and URL. If the

database requires a subscription, it is good practice to mention that.

For example: "The Book of Kells," digitized manuscript, Trinity College Library Dublin, accessed June 1,
2023, https://www.tcd.ie/library/manuscripts/book-of-kells/. If citing a specific passage from a digitized

text, include the page or folio number if available. The key is to enable the reader to find the exact digital



object you consulted.

Common Citation Challenges in Religious Studies

Religious studies presents unique challenges for citation due to the nature of its source materials. These can

range from the multiplicity of translations for sacred texts to the complex provenance of ancient documents.

Variations in Textual Editions and Translations

As mentioned earlier, citing religious texts is complicated by the existence of numerous editions and
translations. When comparing different versions or quoting from a specific, less common translation, the
citation needs to be exceptionally clear. It is advisable to establish a consistent approach for citing primary
texts early in your research and adhere to it throughout your work. If a work has been translated multiple
times, and you are referencing a specific interpretative nuance of a particular translation, make that

explicit.

Transliteration and Original Languages

For scholars working with texts in their original languages (e.g., Hebrew, Greek, Sanskrit, Arabic),
decisions about transliteration and the inclusion of original script can impact citation practices. Chicago style
offers guidance on consistent transliteration schemes and when to include original language terms.
Generally, for established terms or names, transliteration is sufficient. For key concepts or in-depth
linguistic analysis, including the original script in notes or appendices might be necessary, with a clear

explanation of your chosen transliteration system.

Oral Traditions and Performances

Citing oral traditions, performances, or personal communications within religious studies can be particularly
challenging as they may not have a fixed textual form. For personal interviews, follow the guidelines for
personal communications, which typically involves providing the interviewee's name, the date of the
communication, and the mode of communication (e.g., email, in-person interview). For documented oral
traditions, cite the source that recorded or analyzed the tradition, providing details of that source as you

would any other published work.



The Chicago Manual of Style and Religious Studies

The Chicago Manual of Style is a comprehensive guide that, while not exclusively for religious studies,
offers robust frameworks for handling the discipline's diverse scholarly output. Its flexibility allows for

adaptation to various source types encountered by religious studies scholars.

Navigating CMOS for Religious Studies Scholars

Religious studies scholars benefit from CMOS's detailed appendices and chapters on specialized subjects, such
as the citation of ancient texts, manuscripts, and non-Western sources. The manual's emphasis on clarity,
consistency, and providing sufficient information for the reader to locate sources is paramount in a field that
often deals with historically distant and culturally complex materials. Familiarity with both the notes-
bibliography and author-date systems allows scholars to tailor their citation approach to the specific

requirements of their publishing venue or academic context.

It is always recommended to consult the latest edition of The Chicago Manual of Style for the most up-to-
date guidelines. Additionally, checking specific departmental or publisher guidelines for religious studies is
crucial, as they may have particular preferences or requirements that supplement the standard CMOS

rules. Adhering to these standards ensures your work is taken seriously within the academic community.

Resources for Further Guidance

Beyond the manual itself, numerous online resources offer helpful summaries and examples of Chicago
style for various disciplines, including religious studies. University writing centers often provide clear and
concise guides. For scholars working with specific religious traditions, dedicated style guides or glossaries
for those traditions might also exist, which can be used in conjunction with Chicago style. Staying informed

about the evolving best practices in academic citation is an ongoing process for all scholars.

Ultimately, the goal of any citation system, including Chicago, is to facilitate clear communication and
ensure academic honesty. By diligently applying these principles, researchers in religious studies can

confidently present their findings and contribute to the scholarly discourse.

Q What is the primary difference between the notes-bibliography and
author-date systems in Chicago style for religious studies?

A: The notes-bibliography system uses numbered footnotes or endnotes for citations within the text,
accompanied by a full bibliography at the end. This system is often preferred in religious studies for its

ability to accommodate extensive commentary and direct quotations from primary texts. The author-date



system uses parenthetical citations (Author Year, Page) directly in the text, with a reference list at the end.

Q How should I cite a specific translation of the Bible in my religious
studies paper using Chicago style?

A: When citing a specific translation of the Bible, such as the New International Version (NIV), you should
include the translation in your first note or in-text citation and list the translation in your bibliography. For
example, in a note: John 3:16 (NIV). In the bibliography, you would list it by the translator or responsible

organization.

Q What is the best way to cite ancient religious texts that have multiple
editions or translations?

A: For ancient religious texts like the Quran or the Hebrew Bible, it's best to cite them by their standard
canonical divisions (e.g., Quran 112:1-4 or Genesis 1:1). If you are using a specific translation or edition, you
must cite that translation/edition in your notes and bibliography. Consistency is key, and you should make

your chosen method clear to your readers.

Q How do I cite a chapter from an edited volume in Chicago style for my
religious studies research?

A: To cite a chapter from an edited volume, you must attribute both the author of the chapter and the
editor(s) of the volume. In the notes-bibliography system, your note would include the chapter author's
name, the chapter title, "in," the editor(s)' name(s), the title of the edited volume, and publication details.

The bibliography entry follows a similar structure.

Q When citing an unpublished manuscript from an archive for my
religious studies project, what information is essential?

A: Essential information for citing an unpublished manuscript from an archive includes the name of the
archive, the collection name, the box and folder numbers, and the specific item's title or description. You

should also include the date of the item, if known.

Q What are the key considerations for transliterating non-English
religious terms in Chicago style?

A: When transliterating non-English religious terms, consistency is paramount. Chicago style provides

guidelines for common transliteration schemes. Generally, use a standard scheme and define it if you use



specialized terms. Include the original script in your notes or text when it is crucial for understanding or

analysis, especially for key concepts.

Q How should I cite a personal interview with a scholar of religion using
Chicago style?

A: To cite a personal interview, treat it as a personal communication. In the notes-bibliography system, you
would typically cite it in a footnote or endnote, providing the interviewee's name, the date of the
interview, and the mode of communication (e.g., "Interview by author, June 1, 2023"). Personal

communications are generally not included in the bibliography.

Q: Is it permissible to cite online resources for religious studies research
using Chicago style?

A: Yes, it is permissible and often necessary to cite online resources. You should provide the author (if
available), the title of the page or article, the name of the website, a stable URL, and the date you accessed

the material. This ensures your readers can locate the information.
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